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Číslo záznamu: 2022/175804

DOHODA
číslo: 22/1 5/054/1 55

o poskytnutí finančného príspevku na podporu zamestnávania znevýhodnených UoZ
v rámci národného projektu „Chyť sa svojej šance“- Opatrenie Č. 3 podľa * 54 ods. 1

písm. a) zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov pre subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť
uzatvorená v súlade s * 269 ods. 2 Qbchodného zákonníka Č. 5131991 Zb. v znení neskorších

predpisov
medzi účastníkmi dohody:

(ďalej len „dohoda“),

Úradom práce sociálnych vecí a rodiny Levice
sídlo: Ľ. Stúra 53, 934 01 Levice
v mene ktorého koná: Mgr. Zuzana Kováčiková riaditeľ úradu
IČO: 30794536
DIČ: 2021777780
IBAN: SK34 8180 0000 0070 0053 0791 - Štátna pokladnica
(d‘alej len „úrad“)

a

zamestnávatel‘om
právnickou osobou
názov meno: Centrum pomoci Kalná n.o.
sídlo/prevádzka: SNP 469 44, 935 32 Kalná nad Hronom
z!stúpeným štatutárnym zástupcom: Mgr. Ivana Tóthová
ICO: 45742812
DIČ: 2024046112
SK NACE Rev2 (kód/text) 88990 - Ost.soc.star.bez ubyt.
batikové spoj enie:
IBAN: 5K31 7500 0000 0040 3068 7630, SK97 7500 0000 0040 1985 4549
zapísaný v v Registri neziskových organizácií poskytujúcich všeobecne prospešné služby
registri vedenom v Nitra
pod číslom: VVS/NO-5/2014
(d‘alej len „zamestnávateľ“)
(spolu len „účastníci dohody“).

Národný projekt Chyť sa svojej šance so realizuje vďaka podpore: Európskeho sociálnehofondu v rámci
Operačného programu Budské zdroje
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Úvodné ustanovenia

Účastníci dohody sa dohodli na tomto znení dohody o poskytnutí ftnančného príspevku (ďalej
len „dohoda“), na podporu zamestnávania znevýhodnených uchádzačov o zamestnanie (d‘alej
len „ZUoZ“). Dohoda sa uzatvára na základe zverejneného Oznámenia o možnosti
predkladania žiadostí o poskytnutie Jinančného príspevku na podporu zamesžnávania
znevýhodnených UoZ v rámci národného projektu »Chyť sa svojej šance “- Opatrenie Č. 3
(d‘alej len „oznámenie“) podľa * 54 ods. 1 písm. a) zákona č. 5 2004 Z. z. o službách
zamestnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej
len „zákon o službách zamestnanosti“).

Článokl.
UčeI a predmet dohody

Učelom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytovaní
finančného príspevku na podporu zamestnávania ZUoZ (ďalej len „finančný
príspevok“), v rámci národného projektu „Chyf sa svojej Šance“- Opatrenie Č. 3 podľa ~
54 ods‘ I písm. a) zákona o službách zamestnanosti, ktorý sa poskytuje zo zdrojov
Európskeho sociálnehoJ‘ondu (‘ďalej žen „ESF‘) v zmysle:

a) OperaČného programu Eudské zdroje
PRIORITNA OS 8 REACT - EU
8.1 Podpora nápravy dósledkov krízy v kontexte pandémie COVID-19 a
priprava zelenej, digitálnej a odolnej obnovy hospodárstva
Národného projektu „Chyt‘ sa svojej šance“- Opatrenie Č. 3
Kód ITMS-3 12081 BNZI

b) Oznámenia Č 4 2021 *54 CI-ISŠ 03-ESF
c) schémy pomoci de minimis na podporu zamestnanosti DM Č. 16/2014v platnom znení.*

Právnym základom pre poskytovanie pomoci de minimisje Nariadenie Komisie (EU) Č. 1407/2013 z 18.
decembra 2013 o uplatňovaní Článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de
minimis.**

* Predm ctná schéma v znení dodatku ~ 1! bo/a zverejnená v Obchodnom vestníku C. 12! 2022 dňa
23.6.2022.

* * Predmetné nariadenie bo/a zverejnené v Úradnom vesiníku Európskej únie Č. L352 I dňa 24. 12.

20/3.
ci) Zákona o službách zamestnanosti
e) Zákon 292 2014 Z.z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych

a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov.

2‘ Predmetom dohody je poskytovanie finančného príspevku zamestnávateľovi na podporu
zamestnávania znevýhodnených UoZ v rámci národného projektu „Chyt‘ sa svojej Šance“
Opatrenie č. 3 podľa ~ 54 ods. I písm. a) zákona o službách zamestnanosti v súlade s
platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky
a právnymi aktmi Európskeho spoloČenstva.

3. Finančný príspevok poskytnutý na základe tejto dohody pozostáva z príspevku z ESF.

Národný projekt Chyť sa svojej šance sa rea/izuje vdaka podpore z Európskeho sociá/nehofondu v rámci
Operadného programu Ľudské zdroje

www. employment.gov.sk www. esfgov. sk
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Práva a povinnosti zamestnávateľa

Zamestnávatel‘ sa zaväzuje:

1. Vytvorit‘ pracovně miesto(a) pre ZUoZ podl‘a * 8 zákona o službách zamestnanosti
v celkovom počte: 3 (ak sa s úradom písomne nedohodne inak).

1.1 Udržať po dobu najrnenej 9 mesiacov pracovné rniesto(a) v celkovom počte: 3(ak sa s
úradorn písomne nedohodne inak). Splnenie podmienky doby udržania je zarnestnávateľ
povinný preukázaf na osobitnorn tlačive (evidencia obsadzovanialpreobsadzovania
pracovných miest, ktoré je povinnou prílohou č. 5 podľa bodu 6 tohto článku, najneskór do
30 kalendárnych dni od uplynutia 9 rnesiacov od vytvorenia pracoviiých miest.

2. Obsadiť pracovné miesto(a) Po odsůhlasení úradom vytvorené podl‘a bodu 1,
najneskór do 30 kalendárnych dní od nadobudnutia účinnosti tejto dohody (ak sa
s úradom pisomne nedohodne inak, maximálne však do 60 kalendárnych dní),
uzatvorením pracovného pomeru dohodnutého na plný pracovný úvšzok alebo
najmenej v rozsahu polovice ustanoveného týždenného pracovného času, na
neurčitý čas s podmienkou zamestnávania Po dobu minimálne 9 mesiacov, na druh
prác, ktoré súvisia s predmetom činnosti zamestnávateľa, s ohradom na profcsijné
a kvalifikačné predpoklady zodpovedajúce konkrétnemu pracovnému miestu,
v štruktúre podl‘a taburky:

Predpokladaná mesačn‘ Predpokladané~ Predpoldadaný cellov‘ cena práce náklady na
Počet dátumvaitku každomprljatěbo zamestnancapracovných Proreda isc~ — pnco~ěho (v €) Idoba poskytovanla Jednotlivom

perneru PMor (vytvorenia PM) prispeviw (v €)
(6 ntsiacov) s«. Sx stl.6

stl.l stl.2 sti.3 stl.4 stl.5 stl.6 stL7
I opatrovalel‘ka 5321001 1.7.2022 946,40 6 5678,40
I opatrovaleľka 5321001 1.7.2022 946,40 6 5678,40

~ Pracovník 5246002 1.7.2022 878.79 6 5272.74výdaja stravy
Predpoklada

né náklady J 6629,54
spolu
(v€) ______

2.1 V prípade, ak sa zamestnávatel‘ovi nepodari obsadiť preobsadiť pracovné rniesto(a) V
stanovenej lehote, móže požiadaf úrad o predlženie lehoty obsadenia/preobsadenia.
V°takom prípade jev čase plynutia stanovenej lehoty povinný písornne požiadať úrad
o jej predlženie.

3. Predložiť úradu za každého ZUoZ prijatého na vytvorené pracovné miesto najneskór do
10 kalendárnych dní od vzniku pracovného pornem:

resp. iný podobný doklad, ak dohodnutá mzda alebo plat nie je
súčasťou pracovnej zmluvy, pričom v pracovnej zmluve so zamestnancom je

Podia vyhlášky Šú Slovenskej republiky Č 449 2020 Z:., bornu Sa vydáva Šiatisiická klasilikácía zainesinani

Národný projekt CIw“sa svojej šance sa realizuje vd‘aka podpore z Európskeho sociálnehofondu ‚~ rámci
Operačného program:‘ Ľudské zdroje

~ ww. employment,gov.sk www esfgov.sk
3



Kód ITMS 2014+:312081BN11
EURČP$KA UMA OPERAČNÝ PROGRAM
Európ~ky iociátny fond ľUDCVÉ
Európsky fond reglonlintho rolvoja

zamestnávateľ povinný na prvej strane uviesf, že ZUoZ je prijatý na pracovné miesto
vytvorené v zmysle národného projektu „Chyť sa svojej šance“ — Opatrenie Č. 3“,

b) zamestnávatel‘om potvrdenú kópiu prihlášky na poistné na povinné verejné zdravotné
poistenie, na sociálne poistenie, na povinné príspevky na starobné důchodkové
sporenie platených zamestnávateľom,

c) evidenciu obsadzovania/preobsadzovania pracovných miest (príloha Č. 5),
d) podľa potreby i d‘alšie doklady, ktoré určí úrad.

4. Dodržiavať štruktúru vytvorených pracovných niiest v súlade s bodmi I a 2 tohto
článku, prideľovať zamestnancom prácu podľa pracovnej zmluvy a platíť im za vykonanú
prácu dohodnutú mzdu. Zamestnávatel‘ nie je oprávnený znížiť dohodnutú mzdu do
skončenia trvania záväzku (ak sa s úradom pisomne nedohodne inak).

5. Vytvorené pracovné miesta obsadzovať len ZUoZ podl‘a bodu 2 tohto Článku.

6. Viesť osobitnú evidenciu obsadzovania/preobsadzovania pracovných miest vytvorených
na základe tejto dohody, vrátane dokladov, ktoré túto evidenciu potvrdzujú.

7. V súlade s Článkom IlL tcjto dohody predkladať úradu mesaČne počas doby
poskytovania finančného príspevku najneskůr do posledného kalendárneho dila
nasledujúceho kalendárneho mesiaca, v ktorom bola mzda splatná, v 2 vyhotoveniach
žiadosť o úhradu platby a zároveň 1 originál a 1 kópiu dokladov preukazujúcich
vynaložené náklady na úhradu mzdy a úhradu preddavku na poistné na povinné
verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných príspevkov na
starobné důchodkové sporenie platených zamestnávateľom, na zamestnávanie ktorých sa
poskytuje finančný príspevok. Za tieto doklady sa považujú najmä: mzdový list alebo
výplatná páska, vrátane dokladov o skutočnom vyplateni mzdových prostriedkov; doklady
o platbách preddavku poistného na povinné verejné zdravotné poistenie, sociálne poistenie
a na povinné príspevky na starobné důchodkové sporenie platené zamestnávateľom—
mesačné výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, mesačný
výkaz preddavku vrátane poistného a prispevkov do Sociálnej poisfovne a výpisy z účtu
zamestnávate]‘a, potvrdenie banky o uskutočnení platby, resp. výpisy z internetbankingu
a v pripade platby realizovanej v hotovosti aj tú časť pokladničnej knihy účto‘mej
jednotky za prislušný mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde sa predmetný
výdavok nachádza.
V rámci doby udržateľnosti pracovného miesta (počas troch mesiacov Po skončení
poskytovania príspevku) predkladať úradu za každého ZUoZ mesačne kópie dokladov
o skutočnom vyplatení mzdových prostriedkov - mzdový list alebo výplatná páska, vrátane
dokladov o skutočnom vyplatení mzdových prosiriedkov.

8. Oznámiť úradu pisomne každú zmenu dohodnutých podmienok najneskór do 30
kalendárnych dní odo dňa kedy skutočnosť nastala, vrátane oznámenia každého
skonČenia pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(ých) sa poskytujú
finančně príspevky na základe tejto dohody. SúČasne predložiť kópiu dokladu
o skončení pracovného pomeru, zamestnávateľom potvrdenú kópiu odhlášky zo
zdravotného poistenia, sociálneho poistenia a starobného důchodkového sporenia.

Národný projekt Ckvťsa s“ojej šance so realizuje vďaka podpore z Ewópskeho sociálnehofondu v
Operačného programu Eudské zdroje
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9. Oznámit‘ úradu po jednom mesiaci odo dňa skončenia povinnej doby udržania
pracovného miesta, najneskór do IQ kalendárnych dní po uplynutí tohto jedného mesiaca,
trvanie pracovného pomeru, resp. skončenie pracovného pomeru. V oboch prípadoch
aj v prípade skončenia alebo trvania pracovného pornem je zarnestnávateľ povinný
predložiť osobitné tlačivo (evidencia obsadzovaniaiprcobsadzovania pracovných rniest,
ktoré je povinnou prílohou Č. 5) a v prípade skončenia pracovného pornem aj kópiu
dokladu o skončení pracovného pomeru. Ak skončenie pracovného pornem nastane
počas tohto mesiaca, zamestnávateľ má povinnosť preukázat‘ túto skutočnosť
v zrnysle tohto článku, najneskór do 10 kalendárnych dní odo dňa skončenia pracovného
porneru.

10. V pripade predčasného skončenia pracovného pornem zarnestnanca(ov), na ktorého(ých)
pracovné rniesto(a) sa poskytujú finančné príspevky podl‘a tejto dohody preobsadiť
v lehote podľa článku V bod S tejto dohody mým ZUoZ, s dodržaním podmienok podľa
bodu 2 tohto článku. Zároveň predložiť za každého nového ZUoZ prijatého na toto
pracovné miesto doklady podľa bodu 3 tobto článku.

11. Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tejto dohody, urnožniť výkon
fyzickej kontroly a poskytovať pri tejto kontrole súčinnost‘, a to priebežne po celú dobu
platnosti tejto dohody, a to aj po ukončení platnosti tejto dohody až do 31.12.2028.

12. Umožniť poverenýrn zarnestnancorn Ministerstva práce, sociálnycli vecí a rodiny
Slovenskej republiky, Ustredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a d‘alšírn kontrolnýrn
orgánom a orgánorn auditu nahliadnuť do svojich účtovných výkazov, hankových výpisov
a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu priebežne počas trvania
záväzkov vyplývajúcich z tejto dohody, a to aj po ukončení ich trvania až do 31.12.2028.
V prípade, ak zamestnávatel‘ neumožní výkon kontroly a auditu vzniká zarnestnávatel‘ovi
povinnosť vrátiť poskytnuté finančné príspevky v plnej výške.

13. Označiť priestory pracoviska zarnestnancov, na ktorých sa poskytujú finančné príspevky
v zmysle tejto dohody plagátrni, sarno]epkarni, resp. mými predmetrni informujúcirni
o torn, že aktivity, ktoré sa realizujú v rámci projektu sa uskutočňujú vďaka pomoci EU,
konkrétne vďaka prostriedkom poskytnutým z Európskeho sociálneho fondu. Uvedené
označenie ponechať na pracovisku po dobu trvania tejto dohody.

14. Uchovávať túto dohodu, vrátane jej príloh, dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého finančného príspevku až do 31. 12.2028.

Článok III.
Práva a povinnosti úradu

Úrad sa zaväzuje:
Poskytnúť zamestnávatel‘ovi finančný príspevok na vytvorené pracovné miesto(a), po
splnení podmienok tejto dohody, na úhradu časti celkovej ceny práce zarnestnanca (ďalej
len „CCP“), ktorý bol prijatý do pracovného pornem nasledovne:

Finančný príspevok na úhradu Časti CCP:

Národný projekt Chyťsa svojej Šance sa realizuje vd‘aka podpore z Európskeho socidlnehofondu ‚‘rámci
Operačného programu Ludská zdroje
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- mesačná výška príspevku je 80 % z CCP zamestnanca, najviac však vo výške 65°o
minimálnej celkovej ceny práce (d‘alej len „MCCP“) ustanovenej na príslušný kalendárny
rok, v ktorom sa príspevok poskytuje. Pre rok 2022 je príspevok najviac vo výške 567,69 €
počas najviac 6 mesiacov.

Akje pracovný pomer dohodnutý najmenej v rozsahu polovice ustanoveného týždenného
pracovného času, výška finančného príspevku sa pomerne krátí.

Celková mesačná
cent práce prtjatého Max. inesačiiá CelkovÝ

Počet kód zamestnanca 80 % CCP výška príspevkn prispevok na
prscovný ~sco or (v C) /doba prljatěho 65% MCCP jednotlIvé PM
chmicst (ve)

poskytnvania zamestnanca (v ~ ~. 4 ~ sLL6
prfspevku (v C)
(6 mcsiocov)

stl.l sU.2 slI.3 sIl.4 stJ.5 sti.6 sil.?
1 5321001 946.40 6 757,12 567,69 3406,14
1 5321001 946,40 I 6 757,12 567,69 3406,14
I 5246002 878,79 6 703,03 567,69 3406, 14

Spolu max. 1021842
prispevok (v €~ ‘

2. V súlade s bodom tohto článku poskytovať zamestnávateľovi frnančný príspevok na
jeho účet mesačne, najneskór do 30 kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletných
dokladov podl‘a článku II. bod 7, 8 tejto dohody. V pripade, ak úrad zistí v predložených
dokiadoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo správnosti
predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predchádzajúcej
vety neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov,
alebo do odstránenia zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to
uvedené v článku II. bod 7 tejto dohody, ale len v lehote v ňom stanovenej. V prípade,
ak zamestnávatel‘ nepreukáže za sledovaný mesiac skutočne vynaložené náklady v lehote
stanovenej v článku 11. bod 7 tejto dohody, úrad finančný príspevok za toto obdobie
neposkytne. V pripade důvodného podozrenia, že konanim zamestnávateľa došlo
k nedodržaniu podmienok tejto dohody a z uvedeného důvodu prebieha u zamestnávatel‘a
kontrola alebo mé konanie, je úrad oprávnený pozastaviť vyplácanie frnančného príspevku
až do ukončenia výkonu kontroly alebo mého konania.

3. Vrátiť zamestnávatel‘ovi originál dokladov predložených podľa článku II. bod 7 tejto
dohody do 60 kalendárnych dní odo dňa ich predloženia. Za deň predloženia dokladov sa
v tomto prípade považuje deň, keď sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou, resp.
deň odstránenia zistených nezrovnalostí v predložených dokladoch.

4. Realizovať úhradu rinančného príspevku podľa tejto dohody najdlhšie do 11 2023.

5. Pri používaní verejných prostriedkov zachovávať hospodárnost‘, efektívnosť a účmnnosť ich
použitia v zmysle ~ 19 ods. 6 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o zmene a doplneni niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

?odľa vyhlášky ŠŮ Slovenskej republiky Č. 449/2020 L L ktorou Sa “ydá‘a ŠlalisIická klasirikácia zaniesinani

Národu projel« Chw‘sa Svoje] šance se realizuje vd‘aka podpore z Európskeho sociálnehofondu v rámci
Operačného programu Ľudské zdroje
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6. Poskytnút‘ zamestnávateľovi materiály zabezpečujúce informovanost‘ o torn, že aktivity,
ktoré sa realizujú v rámci projektu sa uskutočňujú vd‘aka pomoci EU, konkrétne vd‘aka
prostriedkom poskytnutým z Európskeho sociálneho fondu.

7. Overiť či vybraný ZUoZ spÍňa podmienky projektu.

8. Zabezpečiť vypinenie a podpísanie Karty účastníka (najneskór pred vstupom do NP).

Článok IV.
Oprávnené náklady

1. Za oprávnené náklady sa považujú len tie náklady, ktoré vznikli zamestnávateľovi
v súvislosti s touto dohodou najskór v deň jej účinnosti a boli skutočne vynaložené
zarnestnávateľom a sú riadne odóvodnené a preukázané a boli uhradené z účtu
zamestnávateľa uvedeného na 1. strane tejto dohody resp. ďalších účtov preukázateľne
patriacich zamestnávateľovi.
V prípade platieb v hotovosti sú výdavky oprávnené vtedy, ak stav pokladne pri konkrétnej
platbe v deň platby nie je nulový, alebo minusový.

2. Oprávnenými nákladmi sú len tie náklady, ktoré zamestnávatel‘ vynaložil na vytvorenie
pracovného miesta pre zamestnancov z oprávnenej ciel‘ovej skupiny, ktori pred vstupom
do projektu vyplnili a podpísali Kartu účastníka.

3. Výdavky v súvislosti s finančnýrn príspevkom sú oprávnené len v tom pripade, ak spÍňajú
podmienky hospodárnosti, efektívnosti, účelnosti a zodpovedajú potrebám národného
projektu.

4. Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody je úhrada 80 % z CCP zamestnanca,
najviac však vo výške 65% MCCP ustanovenej na príslušný kalendárny rok, v ktorom sa
príspevok poskytuje. Pre rok 2022 je príspevok najviac vo výške 567,69 E počas najviac
6 mesiacov.

5. Dohodnutá výška flnančného prispevku sa Po celú dobu trvania záväzku nebude meniť
(nevalorizuje sa).

Akje pracovný perner dohodnutý najrnenej v rozsahu polovice ustanoveného týždenného
praeovného času, výška frnanČného príspevku sa pomerne kráti.

Po uplynutí podpornej doby je zamestnávateľ povinný podporené pracovné miesto udržať
po dobu minimálne 3 mesiace bez poskytnutia frnančného príspevku.

ČlánokV.
Osobitné podmienky

I. Zamestnávatel‘, kterému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za
hospodárenie s nimi a je povinný pri ich používaní zachovávať hospodárnosť,
efektívnosť a úČinnosť ich použitia v zmysle * 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z.

Národný projekt Chyťsa svojej Šance sa realizuje ‚‘daka podpore z Ewópskeho sociálneho fondu v rán,cj
Operačného programu Eudské zdroje
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o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov.

2. Zamestnávateľ bene na vedomie, že finančný pnispevok je prostriedkom vyplateným z
rozpočtu EU. Na účel použitia týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a leh vymáhanie
sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch, najmä ~ 68 zákona o službách
zamestnanosti, zákon č. 357 2015 Z. z. o ünančnej kontrole a audite a o zmene a dopineni
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon č. 523 2004 Z. z. o rozpočtových
pravidlách verejnej správy a o zmene a dopineni niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, zákon č. 394 2012 Z. z. o obmedzení platieb v hotovosti. Zamestnávateľ
súčasne bene na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčasfou finančnáho riadenia
štrukturálnych fondov.

3. Uzatvorením tejto dohody nevzniká zamestnávateľovi nárok na uhradenie nákladov
v pripade, ak v rámci pinenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti
nákladov aj ich nevyhnutnost‘, hospodárnost‘ a efektívnosf.

4. Vo väzbe na článok 11. bod I a 2 tejto dohody sa za deň obsadenia pracovného miesta
u zamestnávateľa na účely tejto dohody považuje deň vzniku pracovného pomeru, t. j.
deň, ktoný bol s ZUoZ pisoirme dohodnutý v pracovnej zrnluve ako deň nástupu do práce
na uvedenom pracovnom mieste a tento deň je zároveň aj dňom vytvorenia pracovného
miesta zamestnávatel‘om.

5. V pnípade predčasného skončenia pracovného ponieru zamestnanca, na ktorého
pracovr~é miesto sa poskytujú finančné pníspevky, je zamestnávatel‘ povinný preobsadiť
pracovné miesto ZUoZ z oprávneného územia a z oprávnenej cieľovej skupiny podľa či.
II. bodu 2 v lehote do 30 kalendárnych dní (ak sa s úradom písomne nedohodne inak,
maxiniálne však do 60 kalendárnych dní) od jeho predčasného skončenia.
Počas doby neobsadenia pracovného miesta sa fínančný pnispevok na uvoľnené pracovné
miesto neposkytuje.
Poskytovanie finančného príspevku na toto miesto sa predlžuje, ak doba neobsadenia
pracovného miesta trvá minimálnc celý kalendárny mesiac. Dohodnutá doba
udržania pracovného miesta sa predlžuje o dobu, počas ktorej toto pracovné miesto
nebolo obsadené.
Ak podporované uvol‘nené pracovně miesto nebude preobsadené podľa prvej vety
nebude už toto miesto d‘alej finančne podporované, ani v prípade jeho neskoršieho
obsadenia ZUoZ. Ak zamestnávatel‘ v lehote do 30 kalendárnych dní (ak sa s úradom
nedohodne písomne inak, maximálne však do 60 kalendárnych dní) miesto nepreobsadi, je
povinný vrátif úradu pomernú časť poskytnutého príspevku zodpovedajúcu obdobiu,
počas ktorého neudržal toto pracovné miesto.

6. V prípade, ak vytvorené pracovné miesto, na ktoré sa poskytuje zamestnávatel‘ovi
finančný príspevok je dočasne vol‘né napr. z dóvodu dočasnej pracovnej neschopnosti,
materskej alebo rodičovskej dovolenky, zamestnávateľ móže toto pracovné miesto
obsadiť mým ZUoZ z evidencie UoZ úradu podl‘a Či. II. bod 2, pri dodržaní podmienok
stanovených dohodou. V takorn prípade zamestnávateľ s novoprijatým zamestnancom
uzatvorí pracovnú zmluvu na dobu určitú počas zastupovania, pri dodržaní podmienok
stanovených dohodou. V pnipade, ak zamestnávatel‘ dočasne vol‘né pracovné miesto

[‘Já rodn pmjeki‘ chvi‘sa .n‘ojej Šance Sa realizuje ‚‘daka podpore z Európskeho sociálndiofondu ‚‘rámci
Operačného programu Eudské zdi-oje
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nepreobsadí, miesto sa považuje za obsadené, ale príspevok na pracovné miesto počas tejto
doby poskytovaný nebude.

7. Za vytvorenie pracovného miesta u zamestnávatera považuje zvýšenie počtu
pracovných miest, ktoré predstavuje v priemere za 9 mesiacov v porovnaní
S rovnakým predchádzajúcim obdobím celkový nárast počtu jeho zamestnancov. Ak
nedošlo k zvýšeniu počtu pracovných miest podľa predchádzajúcej vety,
zamestnávatel‘ je povinný preukázať, že k tomuto zvýšeniu nedošlo v dósledku zrušenia
pracovných miest z důvodu nadbytočnosti (* 63 ods. 1 písm. b) zákona č. 311/2001 Z. z.
- Zákonníka práce v znení neskorších predpisov). Splnenie tejto podmienky je
zamestnávatel‘ povinný preukázat‘ údajmi uvedenými v prilohe Č. 6, ktorá je povinnou
prílohou tejto dohody, najneskůr do 30 kalendárnych dní po uplynutí 12 mesiacov od
vytvorenia pracovných miest.

8. Ak zamestnávateľ nesplní podmienku doby povinného tn‘ania pracovného miesta, na
ktoré bol poskytnutý finanČný prispevok, je povinný vrátiť úradu pomernú Časť
poskytnutého finančného príspevku zodpovedajúcu obdobiu, počas ktorého
nezachoval toto pracovné miesto, a to v lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa
doručenia výzvy úradu na vrátenie finančných prostriedkov, ak sa s úradom nedohodne na
inej lehote.
Výpočet pomernej časti finančného príspevku začína nasledujúcim dňorn Po zrušení
pracovného miesta - skonČenia pracovného pomeru s ZUoZ.

9. Ak zamestnávatel‘ v priebehu 9 mesiacov od vytvorenia pracovných miest zrušil
akékol‘vek pracovné miesto pre nadbytočnosť podľa ~ 63 ods. I písm. b) Zákonníka
práce (príloha č. 6) je povinný vrátiť úradu poskytnutý finančný príspevok za počet
zrušených podporených pracovných miest, vo výške najnižšieho vyplateného finanČného
príspevku, a to v lehote do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy úradu na vrátenie
finančných prostriedkov, ak sa s úradom nedohodne na inej lehote.

10. Zamestnávatel‘ nemůže dočasne prideliť zamestnanca z pracovného miesta, na ktoré sa
mu v zmysle tejto dohody poskytuje finančný príspevok, na výkon práce k užívatel‘skému
zamestnávateľovi v zmysle * 58 Zákonníka práce. Ak tak z prevádzkových alebo mých
důvodov urobí, je povinný bez vyzvania vrátíť úradu finančně prostriedky, poskytnuté na
zamestnávanie tohto zamestnanca, najneskůr do 30 kalendárnych dní odo dňa
dočasného pridelenia.

II. Z důvodu, aby nedošlo k duplicite financovania rovnakých výdavkov na toho istého ZUoZ
v torn istom čase, rinančný príspevok nemůže byť poskytnutý zamestnávateľovi na
úhradu tých nákladov, na ktoré mu už bol poskytnutý príspevok z verejných zdrojov, alebo
zdrojov ESIF.

12. Ak sa pri výkone finančnej kontroly na mieste zistí porušenie finanČnej disciplíny, oznámi
úrad porušenie finančnej disciplíny Uradu vládneho auditu, ktorý je oprávnený ukladať
a vymáhat‘ odvod, penále a pokutu za porušenie finančnej disciplíny. Ak príjemca pomoci
odvedie finančné prostriedky vo výške porušenia finančnej disciplíny do dňa skončenia
kontroly správne konanie sa nezačne.

Národný projekt Ciivťsa svqjej Šance sa tealizuje vďaka podpore z Európskeho sociáhehofondu ‚‘iámci
Operačného program“ Eudské zdroje
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Článok VI.
Skončenie dohody

1. Túto dohodu je možné skončíť na základe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto
dohody.

2. Každý z účastníko‘ dohody je oprávnený odstúpiť od dohody v prípade jej závažného
porušenia. Pre platnosf odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie o odstúpení doručené
druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpenic je účinné dňom doručenia oznámenia o
odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpením ad dohody je príjemca
príspevku povinný vrátiť na účet úradu úradom stanovcnú sumu poskytnutých
finančných prostriedkov do 30 kalendárnych dní ad doručenia výzvy úradu na
vrátenie finančných prostriedkov, vzmysle podmienok tejto dohody, ak sa s úradom
nedohodne písomne na inej lehote.

3. Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávatel‘a
porušenie povinností ustanovených v článku 11. v bodoch I, 1.1,2,3,4, v článku V. bod
to a na strane úradu porušenie povinností podľa článku III. v bode 2, 3. Odstúpenie od
dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením.

4. Účinnosť dohody skonči splnením záväzkov účastníkov dohody.

Článok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

I. Zmeny ‚‘ tejto dohade možno vykonať len písomným dodatkom k tejto dohode
podpísaným oboma účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán
tejto dohody.

2. Z objektívnych príčin, ktoré by mali za následok nedodržanie podmienok dohody, móže
úrad využiť klauzulu „ ak sa s úradonz písorn;ze nedohodne inak“.

3. V každom písomnom styku sú zmluvné strany povinné uvádzať číslo tejto dohody.

4. Právne vzťahy výslovne neupravené touto dohodou sa nadia príslušnými právnymi
predpismi platnými v SR, ktoré majú vzťah k záväzkorn účastníkov tejto dohody.

5. Zmluvné strany uzatvárajú týmto dohodu podl‘a ~ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka,
v zmysle ktorej sa ich záväzkovo - právne vzfahy spravujú a budú spravovať
ustanoveniami Obchodného zákonníka.

6. Prechod a prevod práv a povinností účastníkov tejto dohody na tretie osoby je možný za
predpokladu preukázania splnenia podmienok v zmysle ~ 70 ods. 7 zákona o službách
zamestnanosti a podmienok stanovených v národnom projekte zo strany tretej osoby
(v lehote, ktorú stanoví úrad).

7. Zamestnávatel‘ súhlasí so zverejnením údajov vyplývajúcich z tejto dohody.

Ná,vd,zi projekt chv“sa svojej Šance Sa realizuje vd‘aka podpore z Európskeho sociáhehofonda v j~‘jy;jtjj
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8. Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v důsledku jeho rozporu s
právnymi predpismi SR, ncspůsobí to neplatnosť celej dohody. Učastníci sa v takom
prípade zaväzujú bezodkladne vzájornným rokovaníni nahradit‘ neplatné ustanovenie
novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel a obsah sledovaný touto
dohodou.

9. Táto dohoda nadobúda platnosf dňomjej podpisania oboma účastníkmi dohody a účinnosť
dňom nasledujúcim Po dni jej zverejnenia.

10. Účinnosť dohody skončí podl‘a článku VI. tejto dohody.

11. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých úrad dostane jeden rovi~opis a
zamestnávateľ dostane jeden rovnopis. Písomná forma dohody je zachovaná vždy, ak
právny úkon urobený elektronickými prostriedkami je podpísaný zaručeným
elektronickým podpisom alebo zaručenou elektronickou pečaťou. V takomto pripade
dohoda predstavuje elektronický originál a rovnopšs sa nevyhotovuje.

12. Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dohodu podpísať, že si ju riadnc
a dósledne prečítali a súhlasia s jej obsahom, neuzavreli ju v tiesni, ani za zvlášť
nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsahorn ju podpisujú.

V prípade, ak sa dohoda uzatvára elektronicky:

„(dátum v elektronickom podpise)“

Za právnickúlfyzickú osobu:
„(podpísané elektronicky podľa zákona č.

272 2016 Z. z.)“
Mgr. Ivana Tóthová
štatutárny zástupca

V prípade ak sa dohoda neuzatvára elektronicky:

dňa

„(dátum v elektronickom podpise)“

Za úrad:
„(podpísané elektronicky podľa zákona č.

272 2016 Z. z3“
Mgr. Zuzana Kováčiková

riaditeľ úradu

Centrum pomoci
~o‘ná n o.

5W 469144, 935 32 K&nň rod Rvonorn
IČO‘ 457423~2 ~IČ:2O2404~12

Za právnickúl yzickú osobu:

Mgr. I a Tóthová
štatutárny zástupca

Mi . Zuza‘i
riadite‘

Národný projekt ChW‘sa svojej šance sa realizuje ‚‘daka podpore z Európskeho sociálnehoj‘ondu v rón‘ci
Operačného programu Eudské zdroje

I%‘WW. emplo~wzent.gov~sk i“ww esfgov.sk
II




